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The aim of this project is to investigate the Buddhist manuscript culture
in Nepal based on the philological and cultural points of views through the dates, the methods, and
the reasons of production of manuscripts. The main result of this project is to somewhat figure out
a particular reason of producing a manuscript, that is to say, a kind of notebook of scholarly
activities, through analyzing the manuscripts® digital data mainly.

Moreover, we could glance on the present culture of manuscripts in Nepal by searching manuscripts

kept in private houses or temples.
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